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Ukinute vize građanima BiH
Građani BiH od 15. 12. 2010. go­

dine mogu putovati bez viza u zemlje 
potpisnice Šengen sporazuma. Ovim 
povodom Ministarstvo sigurnosti BiH 
je organizovalo promotivni let za gru­
pu građana i studenata iz cijele Bosne 
i Hercegovine, s ciljem posjeta Straz­
buru, Parizu, Rimu i Ljubljani. 

Evropska unija je 8. novembra 2010. 
godine ukinula vize građanima BiH i 
Albanije. Odluka je  donesena jedno-
glasno na sastanku ministara unutarnjih 
poslova 27 zemalja članica EU. Na snazi 
ostaju dva kontrolna mehanizma, moni-
toring kojim će se provjeravati da li se 
dogovoreni i dostignuti standardi poštuju 
u kontinuitetu i mehanizam ranog upo-
zoravanja u obliku stalnog dijaloga u 
čijem je fokusu pitanje azilanata.

Do odluke o slobodnom putovanju 
građana kroz zemlje Šengena vlasti u 
BiH morale su da ispune 174 zahtjevna 
tehnička uslova. Evropska komisija je 

27.maja predložila ukidanje viza za BiH, 
a Evropski parlament to prihvatio 7. ok-
tobra. 

Ministarstvo sigurnosti Bosne i Her-
cegovine je, u skladu s odlukom Vijeća 
ministara, a u saradnji s Delegacijom 
Evropske unije u BiH, provelo informa-
tivnu kampanju kako bi građanima BiH 
bile prenesene sve ključne informacije 
u vezi sa stupanjem na snagu evropske 
odluke o liberalizaciji viznog režima za 
građane BiH.

Kampanja se preduzima i zbog 
ograničenja koja vizna liberalizacija 
podrazumijeva,  te s obzirom na neke 
probleme koje su druge zemlje regiona 
imale nakon stupanja na snagu vizne 
liberalizacije.  U okviru kampanje je dis-
tribucija informativnih letaka u kojoj su 
sadržane sve osnovne informacije o zem-
ljama u koje se može putovati bez vize, o 
maksimalno dozvoljenoj dužini boravka 
i sličnim detaljima.

Šta ukoliko trebam boraviti u nekoj od zemalja duže od 90 dana?
Boravak bez vize duži od 90 dana ile-

galan je i može rezultirati trajnom zabra-
nom ulaska u zemlje Šengena. Samo uz 
odgovarajuću dugoročnu vizu, boravišnu 

ili radnu dozvolu moguće je trajno bo-
raviti u nekoj od zemalja Šengena. Da-
kle, ako želite da boravite u zemljama 
Šengena duže od 90 dana u periodu od 6 

mjeseci, obratite se ambasadi ili konzular-
nom predstavništvu države u kojoj želite 
boraviti kako biste dobili informacije o 
mogućnostima produženog boravka.

Kako da putujem bez viza?
Od 15.12.2010. godine svim 

građanima Bosne i Hercegovine koji 
posjeduju važeći biometrijski pasoš 
neće trebati vize za ulazak u zemlje 
Šengena. Bezvizni režim isključivo važi 
za kratkoročna putovanja i stoga vam 
ne omogućava 
trajni boravak 
ili zaposlenje u 
bilo kojoj od ze-
malja Šengena. 
Vaš pasoš je 
biomet r i j sk i 
ako na korica-
ma ima oznaku 
kao na slici.

Šta ukoliko ne posjedujem 
novi biometrijski pasoš?

Putovanje bez vize u zem-
lje Šengena nije moguće sa starim 
pasošima, koji nisu biometrijski. Uko-
liko posjedujete stari pasoš, i dalje 
možete nakon 15.12.2010. godine 
putovati s njim, ali vam je za ulazak 
u zemlju Šengena u koju putujete 
potrebna viza.

Uslovi za ulazak u zemlje Šengena bez vize

Zemlje Šengena i Evropske unije u koje 
je moguće putovati bez vize su: Austrija, 
Belgija, Bugarska, Češka Republika, Dan-
ska, Estonija, Finska, Francuska, Grčka, 
Holandija, Island, Italija, Kipar, Latvija, 
Litvanija, Luksemburg, Mađarska, Malta, 

Norveška, Njemačka, Poljska, Portugal, 
Rumunija, Slovačka, Slovenija, Španija, 
Švedska i Švicarska. Građani Bosne i Her-
cegovine i dalje će trebati vize za ulazak 
u Veliku Britaniju i Irsku, jer su ove dvije 
zemlje izvan Šengen zone.

Bezvizni režim omogućava vam da u 
zemljama Šengena provedete najviše 90 
dana tokom 6 mjeseci. Šestomjesečni pe-
riodi računaju se od dana prvog ulaska u 
zemlje Šengena. Naprimjer, ukoliko je vaš 
prvi ulazak bio 1. februara, onda možete, 
tokom narednih 6 mjeseci, sve do 31. 
jula, provesti ukupno 90 dana u zemljama 
Šengena. Ovih 90 dana možete iskoris-
titi tokom jedne posjete ili u sklopu više 
putovanja, ali je bitno da vodite računa 
o broju dana koje ste proveli u zemljama 

Šengena. Važno je da nakon 90 dana borav-
ka obavezno napustite zonu Šengena sve 
dok ne prođe period od 6 mjeseci od vašeg 
prvog ulaska. Kada tih 6 mjeseci prođe, 
tada za vas počinje naredni šestomjesecni 
ciklus u kojem ponovo možete provesti 90 
dana u zemljama Šengena.

Više informacija o bezviznom režimu 
za zemlje Šengena dostupno je na web 
stranicama Ministarstva sigurnosti BiH 
(www.msb.gov.ba) i Delegacije Evropske 
unije u BiH (www.europa.ba)

Bezvizni režim važi samo za kratkoročna putovanja

Osim što trebate posjedovati biometri-
jski pasoš i poštovati ograničenja u dužini 
boravka, ne postoje drugi posebni uslovi za 
ulazak u zemlje Šengena. Generalni uslovi 
za ulazak u zemlje Šengena za građane koji 
nisu državljani Evropske unije ostaju na 
snazi, tako da pojedinačne granične službe 

mogu od vas zahtijevati dokaz o posjedo-
vanju novčanih sredstava za boravak u toj 
zemlji ili informaciju o adresi na kojoj ćete 
odsjesti. Također, granične službe imaju 
pravo odbiti ulazak onim građanima za 
koje smatraju da su prijetnja javnom redu, 
zdravlju ili međunarodnoj sigurnosti. 

U koje zemlje mogu putovati bez vize?
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Измјене Закона о слободи 
приступа информацијама

Савјет министара БиХ утврдио је 
5.10.2010. године Приједлог закона 
о измјенама и допунама Закона о 
слободи приступа информацијама у 
Босни и Херцеговини. 

Циљ измјена и допуна Закона је 
унапређење постојећих процедура 
те превазилажење појединих 
недоречености у постојећим 
одредбама, које су идентификоване 
у поступку примјене Закона, а 
којима би се омогућило  његово 
досљедније провођење.

Између осталог, предложено је 
да број страница које се копирају 
бесплатно повећа са 10 на 20. 

Изједначавање 
права на накнаду за 
породиљско одсуство  

Савјет министара БиХ донио је 
2. новембра 2010. године Одлуку 
о начину и поступку остваривања 
права на накнаду за породиљско 
одсуство у институцијама БиХ, чиме 
је испуњена обавеза проистекла из 
Одлуке Уставног суда БиХ којом је 
наложено укидање дискриминаторске  
законске одредбе у вези са исплатом 
накнада за породиљско одсуство.

Према овој одлуци, све 
запосленице у институцијама 
БиХ на породиљском одсуству 
имају право на мјесечну накнаду 
у висини просјечне нето плате, 
коју су оствариле у току посљедња 
три мјесеца прије отпочињања 
породиљског одсуства.

Одобрен пројекат 
изградње 
државног затвора

Савјет министара БиХ донио 
је 18.11.2010.године Одлуку о 
одобравању Пројекта изградње 
државног затвора Босне и 
Херцеговини укупне  вриједности 
77.450.865,00 КМ, који ће бити 
уврштен у програм вишегодишњих 
капиталних улагања за период 2010 
– 2013. године.

Измјенe Закона о држављанству БиХ

Вјерски празници

Израдa правних прописа у 
институцијама Босне и Херцеговине

Савјет  министара БиХ утврдио 
је 5.10.2010. године Приједлог закона 
о измјенама и допунама Закона о 
држављанству Босне и Херцеговине, 
којим се у одређеним случајевима 
олакшавају услови за стицање бх. 
држављанства у складу с Европском 
конвенцијом о држављанству.      

Према измјенама, боравак у БиХ као 
услов за стицање држављанства БиХ 
натурализацијом се са досадашњих 13 
година смањује  на 10 година. Такође је 
са осам на пет година смањен укупни 
боравак брачног друга за олакшану 
натурализацију, с тим да подносилац 
захтјева не представља пријетњу за 
безбједност људи. Истовремено се лицима 
којима је држављанство БиХ престало 
одрицањем, отпустом или по сили закона 
омогућава добијање држављанства БиХ 
ако имају одобрени привремени боравак 

на територији БиХ најмање посљедње 
двије године или стални боравак.

Ова измјена важна је посебно због 
чињенице да БиХ, због одбијања других 
држава, никада није закључила уговоре 
о двојном држављанству са значајним 
бројем држава у којима живи велики 
број наших грађана. 

Како би се онемогућило да бх. 
држављанство добију криминалци, 
ратни злочинци или терористи, 
допунама Закона прописано је да 
странац за добивање бх. држављанства 
мора предочити доказ да се против 
њега не води кривични поступак, да не 
представља пријетњу по безбједност 
БиХ, да има осигуран извор прихода за 
властито издржавање, да је измирио све 
пореске, односно финансијске обавезе 
те да мора потписати изјаву да прихвата 
уставни поредак БиХ.       

Савјет  министара БиХ утврдио је 
Приједлог закона о нерадним данима у 
вријеме вјерских празника с  уграђеним 
сугестијама Међурелигијског вијећа 
БиХ.

Приједлогом закона, за припаднике 
исламске, православне, католичке и 
јеврејске   вјероисповијести утврђено је по 
пет нерадних дана за обиљежавање тачно 
одређених вјерских празника у току године.  

- За припаднике исламске 
вјероисповијести одређен je по један дан за 
Нову хиџретску/муслиманску годину, за дан 
рођења Мухамеда, за Рамазански бајрам и 
два дана за  Курбански бајрам;

- За припаднике православне 
вјероисповијести  по један дан за Божић, 
за Светог првомученика и архиђакона 
Стефана, за Духове, за Велики петак и за 

Васкрс; 
- За припаднике католичке 

вјеросповијести по један дан за Богојављење, 
за Тијелово, за Узнесење Блажене Дјевице 
Марије или Велику Госпу, за празник Сви 
свети и за Божић;  

- За припаднике јеврејске 
вјероисповијести по један дан за Сукот, 
за Шавот, за Песах, за Рош Хашану (Нова 
година) и за Јом Кипур (Дан помирења).

На овај начин се обиљежавање вјерских 
празника жели уредити на државном 
нивоу, јер су ова питања у ентитетима 
до сада била регулисана на различите 
начине. Доношењем овог закона Босна и 
Херцеговина реализоваће обавезе које је 
преузела потписивањем уговора између 
БиХ и Свете Столице, односно између БиХ 
и Српске православне цркве.      

Савјет министара БиХ усвојио 
je 2.11.2010. године Извјештај 
Министарства правде о провођењу 
Правила за консултације у изради 
правних прописа у институцијама 
Босне и Херцеговине. С тим у вези, 
усвојени су одређени закључци, а Савјет 
министара БиХ ће у 2011. години кроз 
имјене и допуне Пословника о раду 
Савјета министара БиХ детаљније 
прописати обавезу провођења правила 
за консултације, за шта је задужен 
Генерални секретаријат Савјета 
министара БиХ.

АКТИВНОСТИ САВЈЕТА МИНИСТАРА
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Директор за политику 
проширења и комуникације у 
Генералној дирекцији за проширење 
ЕУ Димитрис Куркулас уручио је 
9.11.2010. у Сарајеву предсједавајућем 
Шпирићу Извјештај Европске 
комисије о напретку БиХ. 

Куркулас је честитао Шпирићу на 

одлуци Савјета ЕУ о укидању виза за 
грађане БиХ.  Предсједавајући Савјета 
министара БиХ је поручио да успјех у 
испуњавању услова и превазилажењу 
изазова који стоје пред БиХ у процесу 
европских интеграција зависи од 
унутрашњег дијалога легитимних 
политичких представника.

Предсједавајући Савјета 
министара БиХ др Никола Шпирић 
примио је 12.11.2010. у Сарајеву 
комесара ЕУ за унутрашње 
послове Сесилију Малмстром 
са сарадницима. Састанку су 
присуствовали и министар 
безбједности БиХ Садик Ахметовић 
и министар правде Бариша Чолак. 

Малмстромова је честитала 
властима  у БиХ на добро обављеном  
послу  како би бх. грађани могли 
путовати са биометријским пасошима 
без виза у земље шенгенског простора. 
Наглашено је да је одлука о укидању 
виза велики успјех, који ће олакшати 
контакте међу људима, унаприједити 

пословне могућности, као и  пружити 
већу могућност грађанима БиХ да 
боље упознају европске вриједности.

Предсједавајући Шпирић је 
нагласио да одлука о либерализацији 
визног режима представља снажан 
подстицај даљем напретку БиХ на 

путу европских интеграција. Одлука 
представља валоризацију напора 
власти у БиХ како би сви критеријуми 
за укидање виза били достигнути. 
Испуњавајући захтјевне услове из Мапе 
пута за либерализацију визног режима 
показано је да је могуће направити 
позитивну атмосферу и демонстрирати 
пуну одговорност за овај процес, чији је 
успјешан исход од огромног значаја за 
грађане у Босни и Херцеговини.

Предсједавајући Савјета министара 
БиХ је истакао да либерализација 
визног режима за грађане БиХ није 
пра во без обавеза  те да безвизни 
ре жим подразумијева одговорно 
понашање.  

Савјет министара БиХ усвојио је 
29.11.2010. године Стратегију ко му­
никација Савјета министара БиХ  и 
Акциони план за њено про  вођење за 
период 2010 ­ 2011. године. Стратегијом 
се унапређује транспарентност рада 
и одговорност у институционалном 
одлучивању те успостављању дво­
смјерне кому ни кације са гра ђа нима.  

Средњорочном стратегијом де фи-
ни сани су  краткорочни и средњорочни 
комуникациони  циљеви, циљне групе, 
комуникациони канали, основне поруке  
и анализе учинака.

Израда ове стратегије проистекла је 
из Стратегије реформе јавне управе у 
БиХ и процеса европских интеграција.

Одговорност за примјену Стратегије 
комуникација је на Служби за 
информисање Генералног секретаријата 
Савјета министара БиХ. 

Акционим планом предвиђене су 
конкретне активности које ће Служба 
за информисање са службеницима за 

односе с јавношћу у министарствима 
провести у периоду 2010-2011. године. 
Комуникациони акциони планови 
биће усвајани на годишњем нивоу за 
предстојећи период и омогућаваће  мје-
рење и анализу испуњавања по ста вље-
них циљева.   

Стратегија је презентована портпа-
ро лима и осталим службеницима за ду-
женим за информисање у институцијама 
БиХ на састанку одржаном 3. децембра 
2010. године у Сарајеву.

Усвојена Стратегија комуникација 
Савјета министара БиХ  

Државне награде 
за спорт БиХ

Савјет министара БиХ донио 
је 2.11.2010. године Одлуку 
о висини новчаног дијела 
Државне награде за спорт 
Босне и Херцеговине и додјели 
захвалница за 2010. годину.

Према Одлуци, висина прве 
награде за спорт износиће 
10.000,00 КМ, друге награде 
6.000,00 КМ, а треће награде 
4.000,00 КМ. Четвртом и петом 
на листи биће додјељиване 
захвалнице.

Новчани дио државне награде 
за спорт и захвалнице додјељују 
се на основу одредби Ближих 
критерија за додјелу државне 
награде за спорт БиХ, а  новчана 
средства осигурана су у буџету 
Министарства цивилних послова 
БиХ на позицији текућег гранта 
– „Суфинансирање спортских 
манифестација за 2010. годину“.   

Сусрет предсједавајућег  СМ  БиХ са 
комесаром ЕУ за унутрашње послове 

Директор за политику проширења и 
комуникације ЕУ код предсједавајућег СМ БиХ
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Предсједавајући   
Шпирић примио комесара  
СЕ за људска права 

Предсједавајући Савјета министара БиХ др 
Никола Шпирић разговарао је 29.11.2010. у Сарајеву 
са члановима делегације Савјета Европе (СЕ), 
предвођеном комесаром за људска права Томасом 
Хамарбергом. На састанку су учествовали и министар 
за људска права БиХ Сафет Халиловић и министар 
правде БиХ Бариша Чолак.

Констатовано је да је БиХ остварила значајан напредак 
у провођењу формалних обавеза које је преузела 
приступањем Савјету Европе 23. априла 2002. године. 
Такође, наглашена је потреба провођења пресуде Европског 
суда за људска права у предмету „Сејдић и Финци против 
БиХ“. 

БиХ је учинила много како би испунила постпријемне 
обавезе, истакао је Шпирић, наводећи да је испуњено  више 
од 90 одсто обавеза према Савјету Европе. Предсједавајући 
Савјета министара је нагласио и да је  за рјешавање 
преосталих, превасходно  политичких питања као што је 
Устав, неопходно обезбиједити унутрашњи дијалог као 
једину гаранцију успјеха земље. 

Предсједавајући Шпирић је изразио наду да ће 
мониторинг процедура у постојећем садржају и облику 
прерасти у нови однос у виду „постмониторинг дијалога“, 
тим прије што су преостале обавезе истовремено и дио 
процеса придруживања Европској унији.

На састанку је разговарано и о специфичним питањима 
људских права, са нагласком на рањиве особе и групе, 
положају интерно расељених лица и избјеглица, као и 
избјеглих из Хрватске, правима Рома, децертификованим 
полицајцима и другим питањима.

Истакнута је и потреба да Предсједништво што прије 
заврши посао у вези са именовањима бх.  представника у 
тијелима Савјета Европе.

Предсједавајући Шпирић је информисао делегацију 
Савјета Европе да је Савјет министара БиХ утврдио 
Приједлог основа за вођење преговора ради закључивања 
Меморандума о разумијевању између Савјета министара 
БиХ и Савјета Европе о Канцеларији Савјета Европе 
у Сарајеву и њеном правном статусу, чиме ће бити 
обезбијеђен  правни континуитет у раду ове канцеларије.  

Сусрети предсједавајућег  
СМ са амбасадорима

П р е д с ј е д а в а ј у ћ и 
Савјета министара БиХ 
др Никола Шпирић при­
мио је 2.11.2010. у Са ра­
јеву у наступну посјету 
амбасадора САД­а у БиХ 
Патрика Муна.

Саговорници су 
размијенили мишљења о 

провођењу реформи у процесу евроатлантских интеграција. 
Предсједавајући Шпирић је нагласио да се сва отворена 

питања и изазови са којима се суочава БиХ могу превладати 
само унутрашњим дијалогом и компромисом легитимних 
политичких представника као једином гаранцијом 
демократског развоја БиХ. „Изазови у БиХ морају бити 
превладани на бази рјешења која долазе изнутра, а не извана“ 
-  закључио је Шпирић. 

П р е д с ј е д а в а ј у ћ и 
Савјета министара БиХ 
др Никола Шпирић 
примио је 30.11.2010. 
године у Сарајеву амба­
садора Краљевине Но­
рвешке у БиХ Јана 
Бра туа, са којим је раз­
ми јенио мишљења о 
по  литичкој ситуацији у БиХ у свјетлу општих избора, 
одржаних 3. октобра. 

Предсједавајући Савјета министара је нагласио да је БиХ 
неопходан стални унутрашњи дијалог на бази којег је могућа 
еволуција система. „У БиХ нема мјеста за револуционарна 
рјешења, а отворена питања је једино могуће рјешавати корак по 
корак“ - оцијенио је предсједавајући Шпирић, уз констатацију 
да је за позитивне кораке и напредак потребно много више 
искрености како домаћих, тако и међународних актера. 

П р е д с ј е д а в а ј у ћ и 
Савјета министара БиХ 
др Никола Шпирић 
при мио је 20.10.2010. у 
наступну посјету амба­
садора НР Кине у БиХ 
Ванг Фугуоа.

На састанку је 
оцијењено да су односи 

двије земље пријатељски. Предсједавајући Савјета 
министара је потврдио да БиХ чврсто стоји на позицији 
политике јединствене Кине. 

Саговорници су констатовали да економска сарадња, као 
и сарадња двије земље у другим областима  константно иде 
узлазном путањом. Предсједавајући Шпирић и амбасадор 
Фугуо  истакли су да је сада потребно даље радити на 
провођењу договореног током изузетно успјешне Шпирићеве 
посјете Кини. 

П р е д с ј е д а в а ј у ћ и 
Савјета министара БиХ 
др Никола Шпирић 
примио је 20.10.2010 
у Сарајеву у наступну 
посјету амбасадора Репу­
блике Црне Горе у БиХ 
Драгана Ђуровића. 

Оцијењено је да 
су политички односи  двије земље изузетно добри и да 
представљају одличну основу за интензивирање сарадње у 
свим другим областима, у првом реду економије. 

Уз обострано изражену оцјену о неопходности снажнијег 
повезивања инфраструктуре, предсједавајући Шпирић је 
нагласио да ће, без обзира на то ко буде у власти у БиХ,  
њен приоритет остати добра регионална сарадња кроз 
регионалне пројекте и добросусједски односи. 
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BiH - EBRD: Sredstva za vodoopskrbu 
Čapljine i projekt rekonstrukcije željeznica

Ministar Vrankić razgovarao s voditeljem 
Misije MMF-a za BiH Costasom Christuom

Zamjenik predsjedatelja Vijeća 
ministra BiH i ministar fi nancija i 
trezora Dragan Vrankić i direktor Ure­
da Europske banke za obnovu i razvoj 
(EBRD) za BiH Giullio Moreno pot­
pisali su 1.10.2010. godine  u Čapljini  
Mandatno pismo za Projekt vodoop­
skrbe općine Čapljina i Ugovor br.1 o 
amandmanima na Ugovor o zajmu od 
9.12.2005. godine (Regionalni projekt 
željeznica) između BiH i EBRD­a.

Mandatnim pismom za Projekt vo-
doopskrbe općine Čapljina pokrenuta 
je procedura za zaključivanje kreditnog 
aranžmana za navedeni projekt u iznosu 
od četiri milijuna eura. Ovom je projek-
tu potporu dala i EU, kroz fond IPA, u 
iznosu od 4,5 milijuna eura bespovratnih 
sredstava. Ukupna vrijednost izgradnje 
sustava vodoopskrbe općine Čapljina, 
na koju se odnosi ovo mandatno pismo, 
iznosi 8,5 milijuna eura. 

Ugovorom br.1 o amandmanima na 
Ugovor o zajmu od 9.12.2005. godine 
(Regionalni projekt željeznica), između 

BiH i EBRD-a, nastavlja se suradnja 
s EBRD-om na fi nanciranju projekta 
rekonstrukcije željeznica u BiH. 

Ovim su ugovorom izvršene izm-
jene Ugovora o zajmu – Regionalni pro-
jekt željeznica između BiH i EBRD-a od 
9.12.2005. godine, tako što je raniji iznos 
zajma za ovaj projekt, od 70 milijuna eura, 
proširen za dodatnih 10 milijuna eura. Do-
datnim sredstvima fi nancirat će se završetak 
obnove južnog pravca željezničkog ko-
ridora V c kroz BiH, konkretno dionice 
Bradina – Sarajevo, te obnova kontaktne 
mreže elektrovučnih postaja na cijeloj pru-
zi Sarajevo - Čapljina.

Zamjenik predsjedatelja Vijeća 
ministara BiH i ministar  fi nancija 
i trezora Dragan Vrankić razgov­
arao je 3.11.2010. godine  u Sarajevu 

s voditeljem Misije Međunarodnog 
monetarnog fonda za BiH Costasom 
Christuom, na temu  četvrtoga pregle­
da u okviru stand by aranžmana.   

Ministar Vrankić je izvijestio pred-
stavnike MMF-a da je Nacrt proračuna 
institucija BiH za 2011. godinu priprem-
ljen na temelju Pisma namjere o stand 
by aranžmanu, a koji je Fiskalno vijeće 
BiH dogovorilo s misijom MMF-a u ko-
lovozu i rujnu 2010. godine. Ovaj nacrt 
proračuna institucija BiH za 2011. go-
dinu uključuje ukupne rashode na razini 
rashoda 2010. godine.  

Sastanak Foruma za koordinaciju donatora u BiH
U organizaciji Ministarstva fi nan­

cija i trezora BiH/Sektora za koor­
dinaciju međunarodne ekonomske 
pomoći (SCIA), a pod predsjedavanjem 
Američke agencije za međunarodni 
razvoj (USAID), Forum za koordi­
naciju donatora (DCF) održao je 
14.10.2010. godine u  Sarajevu treći 

sastanak u 2010. godini. 
Zamjenik voditelja Misije pri Vele-

poslanstvu SAD-a u Bosni i Hercegovini 
Jonathan M. Moore  otvorio je sastanak  
tijekom kojeg su  predstavnici USAID-a i 
Veleposlanstva SAD-a u BiH prezentirali 
svoje aktivnosti i programe.  

Sektor za koordinaciju međunarodne 

ekonomske pomoći u Ministarstvu fi nan-
cija i trezora BiH predstavio  je dostignuća 
pilot- projekta o  sektorskom pristupu, 
kao i pripreme za uspostavu sektorskih 
skupina unutar Foruma za koordinaciju 
donatora te sadašnje  aktivnosti.  Na sas-
tanku se govorilo i o  napretku u pripremi 
Programa javnih investicija (PIP).   

Seminar za proračunske 
korisnike institucija BiH

Sektor za proračun Ministarstva 
fi nancija i trezora BiH organizirao je 
u Sarajevu 28. listopada 2010. godine 
Seminar za proračunske korisnike 
institucija BiH u oblasti planiranja 
proračuna i izvještavanja o izvršenju 
proračuna. Ovaj seminar je nastavak 
redovitih godišnjih seminara koje Mini­
starstvo fi nancija i trezora BiH orga­
nizira za proračunske korisnike.

Seminar je za oko 200 državnih 
službenika institucija BiH, kao i ranijih 
godina, organiziran uz tehničku pomoć 
DfID-ova (Odjel za međunarodni razvoj 
Vlade Ujedinjenog Kraljevstva) Projekta 
jačanja upravljanja javnim fi nancijama u 
BiH (projekt SPEM III). 

Radionica je organizirana s ciljem 
nastavka intenzivne komunikacije Mini-
starstva fi nancija i trezora  i korisnika, a 
sve u svrhu još bolje suradnje, poboljšanja 
transparentnosti trošenja sredstava 
i poboljšanja procedura planiranja i 
izvršenja proračuna. 

Seminaru je prisustvovalo oko 200 
državnih službenika institucija BiH koji 
rade u oblasti planiranja proračuna i 
izvještavanja o izvršenju proračuna

 Parafi rani Sporazumi o 
izbjegavanju dvostrukog 
oporezivanja

Zamjenik ministra fi nancija i trezora 
BiH Fuad Kasumović i  direktor za pravna 
pitanja, znanstvena  istraživanja i znanst-
venu suradnju Glavne uprave za poreze 
u Ministarstvu za ekonomiju i fi nan-
cije Kraljevine Maroko Brahim Kettani  
parafi rali su, 2. 12. 2010. godine u Rabatu, 
Sporazum  između Bosne i Hercegov-
ine i Kraljevine Maroko o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja i sprječavanju 
fi skalne evazije u odnosu na poreze na 
dohodak. 

Usuglašeni Ugovor  između Bosne i 
Hercegovine i Rumunjske o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja i sprječavanja 
fi skalne utaje u odnosu na poreze na 
dohodak parafi rali su, 25.11.2010. godine 
u Bukureštu,  zamjenik ministra fi nancija 
i trezora BiH Fuad Kasumović   i državni 
tajnik u rumunjskom Ministarstvu javnih 
fi nancija Dan Lazar.  
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BiH-Hrvatska: Sporazum o policijskoj saradnji

BiH-Srbija: Sporazum  o policijskoj saradnji

Združena akcija  „Kastel“

Zamjenik predsjedavajućeg Vijeća 
ministara i ministar sigurnosti BiH Sa­
dik Ahmetović i ministar unutrašnjih 
poslova Republike Hrvatske Tomislav 
Karamarko u Sarajevu su 17. 9. 2010. 
godine potpisali Sporazum između 
Vijeća ministara BiH i Vlade Repub­
like Hrvatske o policijskoj saradnji u 

borbi protiv prekograničnog krimi­
nala.

Sporazumom su regulirani neposred-
na razmjena informacija i pravila 
postupanja s podacima,  saradnja na 
temelju zahtjeva, postupanje u hitnim 
slučajevima, ustupanje informacija, 
zajednička analiza stanja kriminaliteta, 
nadziranje prijevoza i isporuka pred-
meta koji potiču iz krivičnog djela, os-
nivanje zajedničkih timova za otkrivanje 
krivičnih djela, upućivanje oficira za 
vezu, te saradnja na području obrazovan-
ja, usavršavanja i prevencije kriminala.

Ministar Ahmetović istakao je kako 
će ovaj sporazum omogućiti bolju i efi-
kasniju saradnju policijskih agencija iz 
Bosne Hercegovine i policije Republike 
Hrvatske u borbi protiv prekograničnog 
kriminala, kao i to da je i dosadašnja 
saradnja bila vrlo uspješna.

Ministar sigurnosti BiH Sadik 
Ahmetović i ministar unutrašnjih po­
slova Republike Srbije Ivica Dačić pot­
pisali su 24.septembra  2010. godine 
u Beogradu Sporazum između Vijeća 
ministara BiH i Vlade Republike Srbije 
o policijskoj saradnji. 

Ovim sporazumom Bosna i Herce-
govina i Srbija jačaju saradnju u oblastima: 
otklanjanja opasnosti za javnu sigurnost 
i javni red, sprječavanja i rasvetljavanja 
krivičnih djela,  naročito u oblasti orga-
niziranog kriminala, terorizma i korupcije, 
stanja sigurnosti u zaštiti državne granice 
u pograničnom području, obrazovanja i 
stručnog usavršavanja kadrova i prevenciji 
kriminala, zaštite svjedoka, slanja oficira 
za vezu i zaštite podataka.

Ovom prilikom potpisan je i spora-
zum o povratu dva helikoptera koja su 

vlasništvo Bosne i Hercegovine. Spora-
zumom su strane potpisnice saglasne  da 
Ministarstvo unutrašnjih poslova Repub-
like Srbije vrati Ministarstvu unutrašnjih 
poslova Federacije BiH helikopter tipa 
BELL 206L Long Ranger, a MUP-u Re-
publike Srpske helikopter tipa BELL 206B 
Jet Ranger.

Po nalogu Tužiteljstva BiH, provedena 
je  jedna od najvećih združenih policijskih 
akcija u BiH pod nazivom “Kastel“. Na 
području Bihaća, Cazina i Velike Kladuše 

izvršeni su pretresi na više od 40 objekata 
i priveden je veći broj osoba, od kojih su 
većina aktivni policijski djelatnici. 

U akciji, koju je koordiniralo Tužiteljstvo 
BiH, sudjelovalo je  oko 400 policijskih 
službenika iz SIPA-e, MUP-a Kantona Sara-
jevo, MUP-a ZDK. MUP-a SBK, i policije 
Brčko Distrikta BiH.

Akcija je usmjerena na otkrivanje i ka-
zneno procesuiranje osoba osumnjičenih 
za kaznena djela organiziranog kriminala, 
a u svezi sa kaznenim djelima zlouporabe 
položaja ili ovlasti, gospodarskog kriminala, 
te primanja i davanja mita, dara ili drugih ob-
lika koristi. 

BiH-Crna Gora:  
Sporazumi o pograničnom 
i međunarodnom prometu

Ministar sigurnosti BiH Sadik 
Ahmetović i ministar unutrašnjih po-
slova i javne uprave Crne Gore Ivan 
Brajović potpisali su 7. oktobra 2010. 
godine  u Podgorici dva sporazuma 
između Vijeća ministara BiH i Vlade 
Crne Gore o graničnim prijelazima za 
pogranični i međunarodni promet.

Sporazumom o graničnim prijelaz-
ima za međunarodni promet određeni 
su granični prijelazi za zajedničku 
državnu granicu, te definirani njiho-
va kategorizacija, rad inspekcijskih 
službi i radno vrijeme.

Potpisivanje Sporazuma o 
graničnim prijelazima za pogranični 
promet ima za cilj da stanovništvu 
nastanjenom u pograničnom području 
olakša kretanje između pograničnih 
područja i prelaženje preko zajedničke 
granice, da razvija i unapređuje eko-
nomske, obrazovne, zdravstvene, so-
cijalne, kulturne i druge vidove sarad-
nje susjedskih zemalja.

Ministar Ahmetović istakao je da 
potpisivanje ova dva sporazuma pred-
stavlja još jednu potvrdu intenzivne i 
plodonosne saradnje i razvijanja bilat-
eralnih odnosa dviju država.

Forum ministara 
unutrašnjih poslova i 
pravosuđa 

Ministri sigurnosti i pravde Sadik 
Ahmetović i Bariša Čolak učestvovali 
su na  Forumu ministara unutrašnjih 
poslova i pravosuđa zemalja EU i za-
padnog Balkana, koji je 23.11.2010. 
godine  održan u Briselu. 

Uvodno obraćanje ministra 
Ahmetovića odnosilo se na korake 
koje je Bosna i Hercegovina ostvarila 
na području unapređenja saradnje s ev-
ropskim agencijama za provođenje za-
kona - Europolom, Frontexom, SECI/
SELEC centrom. Ministar Ahmetović 
je istakao značaj potpisivanja i imple-
mentacije Konvencije o policijskoj 
saradanji za Jugoistočnu Evropu. 
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Ministar vanjskih poslova 
Bosne i Hercegovine Sven Alka­
laj predvodio je delegaciju BiH 
koja je 24. septembra 2010. go­
dine, u Njujorku, učestvovala na 
godišnjem sastanku ministara va­
njskih poslova država članica Orga­
nizacije islamske konferencije.

Tokom svog obraćanja ministar Al-
kalaj je izrazio zahvalnost državama 
članicama OIC-a za konstantnu pomoć 
i podršku Bosni i Hercegovini, te za 
ostanak naše zemlje u središtu pažnje 
Organizacije. Izrazio je zadovoljstvo 
ponovnim aktiviranjem rada Kontakt 
grupe OIC-a za BiH i činjenicom da su 
do sada održana tri njena sastanka, dva 
u Turskoj tokom prošle godine i treći 
prethodnog dana u Njujorku. Izrazio je 
najvišu zahvalnost Bosne i Hercegov-
ine za snažnu podršku država članica 

OIC-a očuvanju njenog jedinstva, su-
vereniteta i teritorijalnog integriteta, 
kao i očuvanju njene multietničke, 
multikulturalne i multireligijske struk-

ture, te istakao da je stabilnost BiH od 
ključnog značaja ne samo za BiH i njen 
narod već i za stabilnost i sigurnost 
cijele regije.   

Delegacija BiH na sastanku država članica OIC-a

Njujork: Susret ministra Alkalaja sa čelnicima UN-a
Ministar vanjskih poslova Bosne i 

Hercegovine Sven Alkalaj sastao se u 
Njujorku, u okviru radne posjete, sa 
generalnim sekretarom Ujedinjenih 
naroda Ban Ki­moonom, predsjed­
nikom Generalne skupštine UN­a Jo­
sephom Deissom, stalnom predstavni­
com Sjedinjenih Američkih Država pri 
UN­u, ambasadoricom Susan E. Rice, 
te stalnim predstavnikom Republike 
Turske pri UN­u, ambasadorom Ertu­
grulom Apakanom.

Ministar Alkalaj i sagovornici su 
razgovarali o aktuelnoj političkoj situ-
aciji u BiH, posebno u svjetlu nedavno 
održanih Općih izbora, te o evroatlants-
kom putu BiH. Razgovori su bili fokusir-
ani na članstvo BiH u Vijeću sigurnosti 
UN-a, a naročito na predstojeće predsje-
davanje Bosne i Hercegovine Vijećem 
sigurnosti, te na razmjenu mišljenja o 
temama od posebnog značaja, a za koje 
se očekuje da će tokom januara mjeseca 
biti na dnevnom redu Vijeća sigurnosti. 

Ministar Alkalaj je tokom razgovora is-
takao da je predsjedavanje Vijećem sig-
urnosti za Bosnu i Hercegovinu istovre-
meno velika čast i velika odgovornost, 
te naglasio da se BiH ozbiljno priprema 
za ovu važnu dužnost koju će obnašati u 
januaru mjesecu naredne godine. 

BiH primljena u Međunarodnu 
organizaciju frankofonije 

Bosna i Hercegovina je 23. oktobra 2010. godine, na Samitu Međunarodne orga-
nizacije frankofonije koji je  23. i 24. oktobra 2010. godine održan u švicarskom Mon-
treauxu, primljena u Međunarodnu organizaciju frankofonije u svojstvu posmatrača. 

BiH-Švedska: Sporazum 
o razvojnoj saradnji 
2010-2014. godine 

Ministar vanjskih poslova BiH 
Sven Alkalaj  i ambasador Kraljevine 
Švedske u BiH Bo William Hedberg 
potpisali su 8. oktobra 2010. godine 
u Sarajevu Sporazum između BiH i 
Švedske o razvojnoj saradnji 2010­
2014. godine. 

Sporazum predstavlja bilateralni 
okvir za provođenje Švedske strategije 
za razvojnu saradnju sa BiH u periodu 
2011-2014. godine, čiji je cilj podrška 
procesu integracije BiH u Evropsku 
uniju. Razvojne programe i projekte 
će planirati i realizirati Švedska agen-
cija za međunarodnu razvojnu saradnju 
(SIDA), u saradnji sa partnerima iz BiH.  

Tokom perioda važenja Strategije i 
Sporazuma, švedska reformska sarad-
nja sa BiH iznosit će oko 73 miliona 
eura, odnosno oko 18 miliona eura 
godišnje. Sporazumom je predviđeno 
da podrška bude usmjerena na tri glavna 
područja: demokratija, ljudska prava 
i ravnopravnost polova; razvoj tržišta, 
te općinska infrastruktura za zaštitu 
okoliša.  
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Ministar pravde BiH Bariša Čolak 
sudjelovao je na Konferenciji ministara 
pravosuđa zemalja članica Vijeća Eu-
rope, koja je od 24. do 26. studenoga 
2010. godine održana u Istambulu. Osim 
ministara, u radu konferencije sudjelova-
li su najviši dužnosnici Vijeća Europe i 
Turske te predsjedatelji odbora i pravnih 
mehanizama Vijeća Europe. 

Konferencija je bila posvećena 
modernizaciji pravosuđa u trećem 
mileniju, a podijeljena u dvije sesi-
je: »Transparentnost i djelotvornost 
pravosuđa« i »Zatvori u današnjoj Eu-
ropi«. 

Na konferenciji je stavljen naglasak 
na modernizaciju pravosuđa kroz up-
orabu informacijsko-komunikacijskih 
tehnologija, kako bi se poboljšao pris-
tup pravdi i djelotvornosti samih su-
dova.  Početkom novog milenija parla-
menti, vlade i ministarstva pravosuđa u 
Europi su suočeni s potrebom bolje in-
tegracije pravosudnih servisa u Europi i 
učinkovitijih organizacija. Imajući ovo 
u vidu, Vijeće Europe je izdalo mnogo 
preporuka vezano za važnost infor-
macijsko-komunikacijskih tehnologija, 
koje za cilj imaju potporu i promociju 
kvalitetnog i djelotvornog pravosuđa. 

Ministar pravde BiH Bariša Čolak 
potpisao je 15.12.2010. godine u Sara-
jevu Sporazum o formiranju i statusu 
Europske organizacije za javno pravo 
između Ministarstva pravde BiH i Europ-
ske organizacije za javno pravo (EPLO), 
uz prisustvo veleposlanika Republike 
Grčke u BiH Procopiosa Mantzouranisa 
i šefice sektora  Europske organizacije za 
javno pravo Vassiliki Likoure. 

- Ovo je koristan iskorak u smislu 
korištenja iskustava drugih, prije svega 
u stjecanju mogućnosti obrazovanja 
naših mladih kadrova- kazao je mini-
star Čolak.

EPLO će u BiH uspostaviti jednu 
obrazovnu instituciju na univerzitets-

kom nivou na kojoj će se izučavati 
europsko javno pravo, političke i eko-
nomske znanosti, te javna uprava.

Djelotvorno  
upravljanje 
zatvorima u BiH

Na sastanku održanom 
28.10.2010. godine, a koji je 
organizirao Ured Vijeća Eu-
rope, razmatrana je provedba 
preporuka koje se odnose na 
usklađivanje propisa o mental-
nom zdravlju u Bosni i Hercego-
vini s europskim standardima u 
taj oblasti. Ministarstvo pravde 
Bosne i Hercegovine je u potpu-
nosti implementiralo preporuke 
nakon završnog izvješća Europ-
ske unije i Vijeća Europe. 

Vijeće Europe je obaviješteno 
da je uspostavljeno nezavisno 
povjerenstvo kao tijelo koje vrši 
trostruku kontrolu (inspekcijska 
služba, ombudsman za ljud-
ska prava BiH) upravljanja za-
tvorima i zaštite ljudskih prava 
u zatvorima u Bosni i Hercego-
vini. Nezavisno povjerenstvo 
je u potpunosti implementiralo 
članak 93. Europskih zatvorskih 
pravila, tako da je Bosna i Her-
cegovina jedna od prvih zemalja 
u regiji koja je osnovala neza-
visno tijelo, imajući u vidu da 
su Europska zatvorska pravila  
usvojena u 2006. godini i tek 
nakon 2006. godine distribuira-
na zemljama članicama Vijeća 
Europe.

Budva - Regionalna konferencija ministara pravosuđa  
Ministar pravde BiH Bariša 

Čolak predvodio je izaslanstvo 
Bosne i Hercegovine na  regional­
nom ministarskom susretu, koji je 
u organizaciji Ministarstva pravde 
Crne Gore i uz potporu predstavni­
ka UN­a u Crnoj Gori te Internacio­
nalne financijske korporacije (IFC) 
održan  1. prosinca 2010. godine u 
Budvi. Ministarski susret održan je s 
ciljem unapređenja suradnje država 
naše regije u oblasti alternativnog 
rješavanja sporova i jačanja djelot­
vornosti pravosuđa. 

Konferenciji ministara pravosuđa  
zemalja članica Vijeća Europe u Istambulu

Potpisan Sporazum o formiranju i 
statusu Europske organizacije za javno pravo
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U višednevnoj posjeti Bosni i Her­
cegovini boravila je delegacija Vojske 
Srbije, koju je predvodio načelnik 
Generalštaba Vojske Srbije general­
potpukovnik Miloje Miletić.

Načelnik Zajedničkog štaba OS BiH 
general-pukovnik Miladin Milojčić sus-
reo se 7.12. 2010. godine s načelnikom 
Miletićem. Tokom razgovora istaknut je 
značaj bilateralne saradnje, regionalnih 

integracija, razmjene iskustava iz oblasti 
mirovnih operacija, reformi sistema od-
brane i transformacije oružanih snaga.

Posebno je naglašena potreba za 
nastavkom edukacije kadra i širenjem 
mogućnosti školovanja pripadnika 
Oružanih snaga BiH na Vojnoj aka-
demiji i centrima za obuku u Srbiji, kao 
i školovanju pripadnika Vojske Srbije u 
PSOTC-u u Butmiru.

Delegaciju Vojske Srbije  primio je i 
ministar odbrane BiH dr. Selmo Cikotić, 
sa saradnicima. Susretu su prisustvovali 
i zamjenik ministra Živko Marjanac i 
načelnik Zajedničkog štaba OS BiH gen-
eral-pukovnik Miladin Milojčić.

Tokom susreta razgovarano je o 
mogućnostima širenja dosadašnje sarad-
nje, koja je obostrano ocijenjena kao 
izuzetno dobra. Kao pozitivan primjer 
uspješnosti međusobne saradnje posebno 
su istaknuti rezultati u raznim vidovima 
školovanja, obuke i stručnog usavršavanja.

Također, naglašena je i zajednička 
potreba za širenjem svih vidova aktivnosti 
u okviru regionalne saradnje.

Obilježen 1.decembar - Dan Oružanih snaga BiH
Svečanim postrojavanjem kom­

andi i jedinica Oružanih snaga BiH 
u kasarni „Rajlovac“ u Sarajevu da­
nas je obilježen 1. decembar – Dan 
Oružanih snaga BiH i peta godišnjica 
osnivanja Oružanih snaga BiH. 
Svečanosti su prisustvovali članovi 
Predsjedništva BiH Željko Komšić i 
Bakir Izetbegović, najviši predstavni­
ci Ministarstva odbrane i Oružanih 
snaga BiH, članovi Parlamentarne 
komisije za odbranu i sigurnost BiH, 
predstavnici NATO štaba u Sarajevu, 
EUFOR­a, diplomatskog i vojno­dip­
lomatskog kora u BiH i vjerskih insti­
tucija.

 “Svi vi koji ste danas u ovom stroju, 
kao i oni koji se nalaze na različitim lo-
kacijama širom Bosne i Hercegovine, 
pripadaju jednoj strukturi unutar BiH 
koja predvodi u dobru, koja predvodi u 
pozitivnim promjenama i koja ima snage 
za iskorake i za pozitivne i konstruk-
tivne promjene s jasnim razumijevanjem 
da prošlost promijeniti ne možemo, ali 
da možemo utjecati na budućnost. Svi  
vi ste dio projekta koji svjedoči o tome 
da onda kada imamo konsenzus i potre-

ban nivo volje, možemo raditi znatno 
bolje od onog što ukupan ambijent sam 
po sebi sugerira ili omogućava. Želim 
da se svima vama koji ste pripadnici 
odbrambenih struktura posebno obratim 
s osjećajem zahvalnosti i  ponosa što 
sam imao priliku da ove četiri godine 

s vama učestvujem u jednom projektu 
koji je vrlo pozitivan, vrlo uspješan,  
projektu koji je sebe izdigao na nivo da 
može služiti kao model mnogim drugim 
promjenama u Bosni i Hercegovini i u 
regionu” - istakao je ministar odbrane 
BiH Selmo Cikotić.

Delegacija Vojske Srbije u posjeti BiH
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U organizaciji Ministarstva odbrane 
BiH i Oružanih snaga BiH, u Domu OS 
u Sarajevu 23.11.2010. godine održan je 
prvi inicijativni sastanak predstavnika 
ministarstava odbrane i oružanih snaga 
zemalja članica Adriatic Charter (A­5) 
u vezi s mogućim zajedničkim učešćem 
u misiji ISAF­a  u Afganistanu.

Na sastanku je razmatrana inicijativa 
o mogućnosti zajedničkog učešća pripad-
nika oružanih snaga grupe zemalja članica 
Adriatic Charter (A-5) koju čine: Bosna i 
Hercegovina, Hrvatska, Crna Gora, Make-
donija i Albanija, u okviru Operativnog 

mentorskog tima za vezu (OMLT-Opera-
tional and Mentor Liasion Team) u misiji 
ISAF-a u Afganistanu.

Delegacija Ministarstva  
odbrane Turske u posjeti BiH

U okviru bilateralne vojne saradnje  
delegacija Ministarstva odbrane  Repub­
like Turske, koju je predvodio  ministar 
odbrane M. Vecdi Gönű, doputovala je u 
trodnevnu posjetu Bosni i Hercegovini.

Tursku delegaciju je 9.12.2010. 
godine u Sarajevu primila delegacija  
Ministarstva odbrane i Oružanih snaga 
BiH, predvođena ministrom  dr. Sel-
mom Cikotićem.

Tokom susreta razgovarano je o bi-
lateralnoj saradnji u oblasti odbrane. 
Poseban akcenat stavljen je na nastavak 
saradnje na polju edukacije, učešća u 
zajedničkim vježbama, u oblasti demi-
niranja  te mogućnosti uspostavljanja 
saradnje na polju namjenske industrije.

Ministar odbrane BiH je gostima 

predstavio aktivnosti MO i OS BiH i 
zahvalio se na dosadašnjoj saradnji i 
pomoći koju MO i OS Turske pružaju 
Oružanim snagama BiH.

“Ministarstvo odbrane i Oružane 
snage BiH sve veću pažnju posvećuju 
korištenju regionalnih i širih internacio-
nalnih mehanizama saradnje, gdje MO i 
OS Turske zauzimaju važno mjesto, te 
nam i na taj način pružaju podršku” - ka-
zao je Cikotić.

Ministar odbrane  Turske  je izrazio 
zadovoljstvo boravkom u BiH i istakao 
da će Republika Turska  i dalje pomagati 
MO i OS BiH prvenstveno u obuci i lo-
gistici te da će, također, intenzivno  nas-
taviti pružati pomoć  na putu ka NATO 
savezu.

Pomoć oružanih snaga BiH 
poplavljenim područjima

Pripadnici OS BiH pružali  su 
pomoć civilnom stanovništvu na po­
pla vljenom području općine Bijelji­
na. Na evakuaciji stanovništva iz 
sela Dvorovi angažirano je 28 pri­
padnika OS BiH s osam vozila i dva 
čamca. U istom selu angažirana su i 
dva tima sastavljena od pripadnika 
deminerskog i inžinjerijskog batal­
jona OS BiH koji rade na sanaciji 
posljedica  poplava.

Pripadnici Oružanih snaga BiH 
angažirani su na pružanju pomoći 
lokalnom stanovništvu ugroženom 
poplavama na području Sopotnice - 
Novo Goražde, na području općine 
Goražde i Čapljine. 

Pomoć otpuštenim 
vojnicima OS BiH  
u periodu  
2010. – 2012. godine

Za vojnike Oružanih snaga BiH, 
koji će u periodu 2010.-2012. godine 
zbog zakonskih rješenja napustiti vojnu 
službu, Ministarstvo odbrane BiH im-
plementira program tranzicije i zbrinja-
vanja otpuštenog personala pod nazivom 
„Perspektiva”. Cilj projekta je pomoć 
otpuštenom personalu u što lakšoj reinte-
graciji u civilni život. Program predstavlja 
cjelovit, stručan i efikasan sistem mjera i 
aktivnosti kojima se otpuštenom person-
alu osigurava jedinstvena institucionalna 
podrška i omogućava savjetodavna, edu-
kacijska i druga stručna pomoć i podrška. 

Također, za otpuštene vojnike OS BiH 
uspostavljen je program podrške „NATO 
– Perspektiva program“ (ranije NATO TF 
II), koji će se realizirati od 1.10. 2010. do  
30.9.2012.godine.

Održan sastanak predstavnika ministarstava 
odbrane i oružanih snaga  zemalja članica A-5
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БиХ-Србија: Потписан уговор о 
ветеринарској сарадњи 

Министар спољне трговине 
и економских односа БиХ 
Младен Зиројевић и министар 
пољопривреде, шумарства и 
водопривреде Републике Србије 
Саша Драгин потписали су 1. 
новембра 2010. године у  Београду 
Уговор о ветеринарској сарадњи 
између БиХ и Републике Србије.

Потписивање Уговора о 
ветеринарској сарадњи између БиХ и 
Србије иницирали су Министарство 
спољне трговине и економских 
односа БиХ, у оквиру којег дјелује 

Канцеларија за ветеринарство БиХ, 
и Министарство пољопривреде 
шумарства и водопривреде и 
Управа  за ветерину Србије, с циљем 
олакшавања безбједног  промета 
животиња и производа животињског 
поријекла, као и  промета роба које 
подлијежу ветеринарској контроли. 

Циљ ове  регионалне иницијативе 
је онемогућавање и што ефикаснија 
контрола  ширења заразних болести 
људи и животиња, како на територији 
БиХ и Србије,  тако и у региону. 

Министар Зиројевић је нагласио 
да су принципи овог споразума, 
чија је примјена предвиђена у 
наредних пет година, засновани на 
међународно признатим стандардима 
Свјетске трговинске организације,  
Свјетске здравствене организације, 
ЕУ, а усклађени су и са стандардима  
Санитарног и фито-санитарног 
споразума, као и одредницама 
регионалних програма попут пројекта 
‘’Интегрисано управљање границама 
земаља западног Балкана’’. 

‘’Економски самит 
Републике Србије – 10 
година’’

Министар спољне трговине и 
економских односа БиХ  Младен 
Зиројевић учествовао  је на 
‘’Економском самиту Републике 
Србије – 10 година’’, који је 2. 
новембра 2010. године одржан у 
Београду.

Министар Зиројевић je изјавио 
да Република Србија има капацитет 
да буде генератор развоја привреде 
у региону, а да БиХ и њени ентитети 
треба да се потруде да заједничком 
сарадњом, како на политичком, 
тако и на привредном плану, буду 
укључени у привредне токове 
Србије. Министар Зиројевић је 
истакао да је управо у том дијелу била 
најзначајнија улога и Министарства 
спољне трговине и економских 
односа БиХ, које за области 
спољнотрговинске политике, 
страних директних инвестиција, 
међународних трговинских односа 
и царинску политику  има директну 
надлежност.

Банкок: 
Састанак чланица 
Монтреалског 
протокола 

Делегација БиХ предвођена 
министром спољне трговине и 
економских односа Младеном 
Зиројевићем учествовала је на 27. 
састанку земаља Монтреалског 
протокола о материјама које оштећују 
озонски омотач, који је 11.11.2010. 
године одржан у  Банкоку.

„Упркос свим потешкоћама 
и препрекама са којима смо се 
сукобљавали у послијератном 
периоду, Босна и Херцеговина је 
од 2000. године предузела значајне 
кораке у провођењу Монтреалског 
протокола. Остварили смо видне 
резултате, уживајући пуну подршку 
и помоћ од стране Секретаријата 
за заштиту озонског омотача, 
Мултилатералног фонда за 
спровођење Монтреалског протокола 
и УНИДО-а, као и наше Агенције 
за међународну имплементацију“ - 
рекао је министар Зиројевић. Он је 
додао   да се процедура ратификације 
Пекиншког амандмана, као 
посљедњег амандмана Монтреалског 
протокола, ближи крају и да се ускоро 
очекује ратификација од стране 
Парламентарне скупштине БиХ.

Букурешт: Протокол о води и здрављу
Делегација Босне и Херцеговине, 

коју је предводио министар спољне 
трговине и економских односа 
Младен Зиројевић, учествовала је 
на Другом  састанку потписника 
Конвенције о заштити и кориштењу 
прекограничних водотока и 
међународних језера - “Протокол о 
води и здрављу”, који је   24.11.2010. 
године одржан у Букурешту.

Овај састанак оцијењен је као 
вема битан  по питању спречавања, 
контроле и смањење загађења вода 
које проузрокују или би могле 
проузроковати прекограничне 
посљедице. Циљ Протокола о води 
и здрављу је подстицање заштите 
људског здравља и добробити  у 
оквиру одрживог развоја, кроз 
побољшавање водопривреде  те путем 
превенције, сузбијања и смањивања 
присутности болести које се доводе у 
везу са  водом.

 „Босна и Херцеговина је једна од 
ријетких земаља у Европи која у свим 
насељеним мјестима има развијене 
водоводне системе са којих се 

становништво директно снабдијева 
водом за пиће, а  исправност те воде 
је на завидном нивоу. Осим тога, 
земља смо са бројним природним 
извориштима вода и развијеним и 
очуваним екосистемом. Управо због 
ових благодети и компаративних 
предности које у дијелу 
водоснабдијевања и водних ресурса 
имамо, наша је обавеза да их у 
будућности очувамо и унаприједимо“ 
- истакао је министар Зиројевић.

Он је нагласио да ће приступање 
овој конвенцији омогућити Босни 
и Херцеговини бољу комуникацију 
са земљама чланицама, што ће 
створити низ шанси за бржи приступ 
информацијама, размјену искустава 
и технологија из ове области, као 
и јачање прекограничне сарадње 
у области вода и друга важна 
питања од заједничког интереса. 
Према Зиројевићевим ријечима, 
потписивање Конвенције о водама у 
складу  је са будућим  обавезама БиХ 
у вези са  приступањем  Европској 
унији.
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Regionalni sastanak ministara prometa 

Stručni skup „Ostvarivanje prava djece iz ranjivih kategorija“

U organizaciji  Ministarstva komuni-
kacija i prometa i Prometnog opservatorija 
za jugoistočnu Europu (SEETO) u  Sara-
jevu je 1.12.2010. godine održan šesti sas-
tanak ministara prometa jugoistočne Eu-
rope.

 Sastanak je bio posvećen razvoju 
prometne mreže u  jugoistočnoj Europi, 
učincima zajedničkog rada i uklanjanju 
nefizičkih barijera za slobodan prolaz.

Na sastanku je naglašena potpora re-
gionalnoj suradnji i jačanju SEETO-a te 
snažnijem povezivanju SEETO-a i prior-
itetnih projekata s financijskim institucija-
ma. Također je dogovoreno da investicijs-
ka konferencijа i konferencija o sigurnosti 
na cestama bude održana  27. i 28. travnja 
2011. godine u Sarajevu.

Nakon sastanka ministar komunikacija 
i prometa BiH Rudo Vidović i tajnik Mini-
starstva mora, prometa i infrastrukture Re-
publike Hrvatske Danijel Mileta potpisali 
su Sporazum o obnovi i modernizaciji 
plovnog puta rijeke Save od Račinovaca 
do Siska i Sporazum o izgradnji mosta na 
rijeci Savi kod Svilaja. 

Sporazumom  o obnovi i modernizaciji 
plovnog puta rijeke Save od Račinovaca do 
Siska uređuje se način financiranja i izrada 
glavnog projekta, način provedbe upravnih 
postupaka u cilju dobivanja urbanističke 

suglasnosti, lokacijskih dozvola i odobren-
ja za građenje, te postupak procjene utjecaja 
na okoliš za projekt Obnova i modernizaci-
ja plovnog puta rijeke Save od Račinovaca 
do Siska na zajedničkoj graničnoj dionici 
od Račinovaca  do Jasenovca . Troškove 
vođenja upravnih postupaka i dodatne 
troškove u vezi sa zahtjevom jedne od 
strana Sporazuma snosit će svaka strana za 
sebe.

Sporazumom  o izgradnji među drža-
vnog mosta na rijeci Savi kod Svilaja 
uređuju se osnove suradnje i koordinaci-
je na izgradnji mosta preko rijeke Save 
kod Svilaja na autocesti Koridora Vc i 

priključnih dionica  Srednjaci – granica 
Bosne i Hercegovine i Odžak – granica 
Republike Hrvatske.

Ovim su se sporazumom strane dogov-
orile da će surađivati na pripremi i izgrad-
nji predmetnih objekata  na način koji 
omogućuje završetak u što kraćem roku, a 
najkasnije do kraja 2012. godine. 

Projektnu dokumentaciju za most je ura-
dila Republika Hrvatska, a troškove izda-
vanja potrebnih suglasnosti i građevinskih 
dozvola snosit će svaka ugovorna strana. 

Troškove izgradnje mosta i uređenja 
riječnog korita na području mosta strane 
će snositi u jednakim iznosima, a troškove 
izgradnje dionica snosi svaka strana na 
svom području. 

Ministar za ljudska prava i izb­
jeglice BiH dr. Safet Halilović otvorio 
je 6. oktobra 2010. godine u Sara­
jevu stručni skup pod nazivom “Ost­
varivanje prava djece iz ranjivih kat­
egorija”.

Skup je organiziran u povodu 
obilježavanja Dječije nedjelje, a radi pro-
moviranja prava djece u BiH.

“Ministarstvo za ljudska prava i izb-
jeglice je u partnerstvu s UNICEF-om u 
oblasti implementacije prava djece i po-
rodica s djecom realiziralo značajne pro-
jekte radi promocije i zaštite prava djece i 
porodica s djecom u Bosni i Hercegovini. 
Posebno želim istaknuti realizaciju pro-
jekta SPIS, čiji je cilj jačanje kapaciteta 
u Bosni i Hercegovini za unapređenje 

sistema socijalne zaštite i inkluzije djece 
i porodica s djecom u našoj zemlji” - ka-
zao je ministar Halilović. 

Ovaj skup organiziralo je Ministarst-
vo za ljudska prava i izbjeglice BiH u 
saradnji s UNICEF-om, SOS dječijim 
selima BiH, World Vision BiH, Save the 
Children Norway, Hope and Homes for 
Children i REN-om.

Vijeće ministara BiH je 
18.11.2010. godine utvrdilo Pri-
jedlog sporazuma između Vijeća 
ministara BiH i Vlade Republike 
Hrvatske o izgradnji međudržavnog 
mosta preko rijeke Save kod 
Gradiške i priključnih graničnih 
dionica međudržavne ceste E-661, 
sa Izvješćem o obavljenim pregov-
orima. 

Između Albanije, Crne Gore i Bosne i 
Hercegovine potpisan je Memorandum o 
razumijevanju za rekonstrukciju  i mode-
rnizaciju ceste R2b  (Sarajevo – Podgorica 
–Tirana).

Memorandum, koji su potpisali mini-
star komunikacija i prometa BiH  Rudo 
Vidović, ministar saobraćaja, pomorstva 
i telekomunikacija Republike Crne Gore 
Andrija Lompar i ministar za javne ra-
dove i promet Republike Albanije Sokol 
Olldashi, odnosi se na zajednički rad na 

rekonstrukciji i modernizaciji ceste Sara-
jevo – Podgorica – Tirana.

Osnovni ciljevi ovog dokumenta su 
unaprjeđenje međusobnih odnosa ze-
malja i jačanje međusobne suradnje na 
društvenom, ekonomskom i političkom 
planu; jačanje regionalne suradnje, raz-
voja jedinstvenog tržišta, osiguranje 
stabilnosti u regiji; jačanje prometne 
povezanosti triju država i postizanje 
veće konkurentnosti i poticanje održivog 
razvoja i zaštite okoliša.



14

Uručene donacije za korisnike 
kolektivnih centara u Goraždu  

Halilović u posjeti Švedskoj

Promocija publikacije Ko je ko u bh. dijaspori – 
doktori nauka i naučno-istraživački radnici’

Ministar za ljudska prava i izbjeg­
lice BiH dr. Safet Halilović i amba­
sador Velike Socijalističke Narodne 
Libijske Arapske Džamahirije u BiH 
dr. Salem Finnir u društvu načelnika 
Općine Goražde Muhameda Ramovića 
uručili su 14. novembra 2010. go­
dine  korisinicima kolektivnih centara 
Belvedere i Balkan 1 u ovom gradu 
donaciju  predsjednika Međunarodne 
organizacije za mir, brigu i pomoć 
Khaleda K. El Hamedija, u vrijednosti 
od oko 15.000 eura.

U ovoj, kako je kazao ambasador 
Finnir, simboličnoj donaciji ove libi-
jske nevladine organizacije, nalaze se 
kućanski aparati, deke, posteljine te 
obuća i odjeća za djecu.

„Prioritet Ministarstva je zatvaranje 

kolektivnih centara u BiH u kojima bo-
ravi oko 7.000 lica. Samo u Goraždu u 
sedam kolektivnih centara borave 293 
porodice i nastojat ćemo u što skorije 
vrijeme, uz pomoć donatora i domaćim 
sredstvima, osigurati domove ovim po-
rodicama“ -  kazao je ministar Halilović.

U kolektivnom centru Belvedere bo-
rave 32 porodice. 

Ministar za ljudska prava i izbjeg­
lice BiH dr. Safet Halilović i pomoćnica 
ministra za iseljeništvo Ruzmira Tihić­
Kadrić boravili su 13. novembra  2010. 
godine u posjeti Švedskoj, gdje su sa 
resornim ministrima  razgovarali o 
položaju građana BiH u ovoj zemlji. 
Teme razgovora bile su i mogućnosti 
unapređenja saradnje na osnovu 
zaključenog sporazuma o razvojnoj 
saradnji BiH i Švedske, dobrovoljni 

povratak iz ove zemlje, uz mogućnost 
prenosivosti u BiH zdravstvenog i so­
cijalnog osiguranja, uključujući  i pen­
ziona primanja.

Tokom susreta sa švedskom minis-
tricom za međunarodnu razvojnu sarad-
nju Gunillom  Carlsson, ministrom za 
migracije i azil Tobiasom Billstromom 
i predstavnicima Švedskog migra-
cionog odbora i obrazovne grupe mini-
star Halilović se posebno založio za 
zaključivanje bilateralnog sporazuma o 
saradnji na polju migracija, što uključuje 
i cirkularne migracije.

“Ovim sporazumom bila bi uređena 
oblast migracija i precizno defi nirana  
prava  građana BiH koji žele dobrovolj-
no napustiti Švedsku” - kazao je ministar 
Halilović i predložio formiranje  radne 
grupe koja bi bila sastavljena od pred-
stavnika nadležnih bh. i švedskih insti-
tucija.

U Sarajevu je 30. septembra 2010. 
godine promoviran  drugi dio pub­
likacije „Ko je ko u bh. dijas­
pori – doktori nauka i naučno­
istraživački radnici“. Publikacija 
sadrži 109 biografi ja doktora nau­
ka i naučno­istraživačkih radnika 

bosanskohercegovačkog porijekla iz 
25 zemalja svijeta, dok je prethodna 
sadržavala 140 biografi ja.

Ministar za ljudska prava i izbjeglice 
dr. Safet Halilović je istakao da je ovo 
nastavak prethodne publikacije koja je 
štampana u septembru prošle godine.

Donatorska 
konferencija – Romi 

Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH, Misija OSCE-
a u BiH i Odbor za Rome pri 
Vijeću ministara BiH organizirali 
18.11.2010. godine u Sarajevu do-
natorsku konferenciju za osigura-
vanje fi nansijske podrške realizaciji 
projekata stambenog zbrinjavanja 
Roma u 2010. godini.

Bosna i Hercegovina,  kao 
članica Dekade socijalne inkluzi-
je Roma 2005.-2015,  posljednje 
dvije godine provodi Akcioni plan 
za rješavanje problema Roma u 
oblastima zapošljavanja, stam-
benog zbrinjavanja i zdravstvene 
zaštite. 

Sredstva za implementaciju 
ovog plana najvećim dijelom osig-
uralo je Ministarstvo za ljudska 
prava i izbjeglice BiH (šest miliona 
KM), ali ta sredstva nisu dovoljna 
za sve izraženije romske potrebe, 
posebno u oblasti stambenog zbrin-
javanja.

Ključevi 
povratnicima 
u  Bosanski Brod 

Ministar za ljudska prava i 
izbjeglice BiH dr. Safet Halilović, 
direktor Fonda za povratak 
BiH Mlađen Božović i načelnik 
Općine Bosanski Brod Milovan 
Čerek uručili su 26.11.2010. go­
dine ključeve  24 obnovljene st­
ambene jedinice povratnika, za 
čiju je rekonstrukciju Ministarst­
vo za ljudska prava i izbjeglice 
BiH izdvojilo 560.000 KM. 

“Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH je u posljednje 
vrijeme za rekonstrukciju indi-
vidualnih stambenih jedinica 
povratnika, obnovu komunalne 
i socijalne infrastrukture, elek-
trifi kaciju povratničkih naselja 
i održivi povratak na području 
općine Bosanski Brod uložilo više 
od dva miliona KM“ - istakao je 
ministar Halilović.
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Кандидовање некрополa  
са стећцима на листу Унескоа

Савјет за спорт БиХ: Извршити правилну регистрацију 

У Сарајеву је 1. децембра 2010. 
године презентован пројекат канди­
довања некропола  са стећцима на 
Тентативну листу свјетске баштине 
Унескоа. Ријеч је о наставку акти­
вности на заједничкој припреми про­
јекта „Номинације стећака ­ средње­
вјековних надгробних споменика ­ за 
упис на Листу свјетске културне ба­
штине Унескоа“ са надлежним инсти­
туцијама у Црној Гори, Србији и 
Хрватској.

Презентацији су, осим представника 
Министарства цивилних послова БиХ, 
Државне комисије за Унеско, Комисије 
за очување националних споменика 
БиХ и ентитетских завода за заштиту 
културноисторијских споменика, при-

су ствовали представници 20  општина 
у којима се налазе 22 некрополе које ће 
бити кандидоване. 

Министар цивилних послова БиХ 
Средоје Новић рекао је да је циљ  да 
локалне заједнице буду информисане о 
значају пројекта, као и о економској и 
туристичкој користи коју  могу имати 
ако пројекат буде успјешно реализован. 
Позвао је начелнике општина на чијој 
територији се налазе некрополе са сте-
ћцима да, у сарадњи са надлежним инс-
ти  туцијама,  предузму мјере за њи хово 
очување.

„Вјерујемо чврсто у овај пројекат 
и сматрамо да је наш задак да стећке 
заштитимо и сачувамо за будуће гене-
рације“, рекао је министар Новић.

Савјет  за спорт Босне и Херце­
говине, који дјелује као савјетодавно 
тијело Министарства цивилних по­
слова БиХ, а чини га 16 истакнутих 
спортиста и спортских радника, 
разматрао је начине суфинансирања 
спорта од институција БиХ и 
програм развоја спорта за 2011.
годину. Оцијењено је да сви стру­
ковни спортски савези морају извр­
шити правилну  регистрацију у 
Ми ни старству цивилних послова 
БиХ и Министарству правде БиХ. 
Саве зима који не испуне законске 
нормативе  предвиђене Законом о 
спорту БиХ биће обустављена сре­
дства финансирања. 

Министар цивилних послова БиХ 
Средоје Новић истакао је на састанку 
одржаном 29.11.2010. године у Сара-
јеву, да je Министарство и прошле 
године предлагало  да сви захтјеви 
за финансирање спорта иду преко 
струковних савеза и Олимпијског коми-
тета, што се досад није поштовало. 

- Ред је да се коначно дефинише 

ко је за што задужен. Уколико  Савјет 
за спорт у наредном периоду заживи 
у  свом пуном капацитету, увјерен 
сам  да спорт БиХ може значајно да 
напредује - казао је  Новић и  подсјетио 
да је Министарство цивилних послова 
БиХ за  2010.годину за финансирање 
спорта из буџета  предвидјело 1,3 
милиона КМ.

Предсједавајући Савјета за спорт 

БиХ Душан Поповић најавио да ће то 
тијело покренути иницијативу  избора 
спортисте БиХ на државном нивоу 
заједно са струковним спортским 
савезима. 

- Желимо да дефинишемо критерије, 
ко све може да бира спортисте године и 
на који начин. У томе ће Савјет за спорт 
бити један од носилаца активности - 
рекао је Поповић. 

БиХ-Словенија: Потписане 
измјене споразума о  
социјалном осигурању 

Министар цивилних по с ло ва 
БиХ Средоје Новић и ми нистар за 
рад и социјална пи та ња Републике 
Словеније Иван Светлик потписали 
су 17. де це мбра у Љубљани Споразум 
о измјени Споразума о социјалном 
осигурању између БиХ и Сло ве ни је.

Ријеч је о измјенама члана 5. 
Спо разума, које ће допринијети да 
грађани БиХ запослени у Сло ве-
нији  остварују своја права сте че на 
по основу рада, у складу са ме ђу-
народним принципима.

Новим споразумом измјењени 
су услови за исплаћивање но вча не 
помоћи за вријеме не за по слености, 
као и за трошкове са х ране и новчане 
помоћи умрлог. Измијењени споразум 
омо гућиће остваривање права у ск-
ладу са правним прописима државе 
уговорнице на чијој територији су 
та права стечена, ако корисник има 
пребивалиште или боравиште на 
територији те државе уговорнице. У 
складу са измјењеним споразумом, 
наведене новчане помоћи исплаћиваће 
се лицима са сталним и привременим 
пребивалиштем у земљи-уговорној 
страни.

Према подацима Агенције за 
рад и запошљавање БиХ, до краја 
фебруара 2010. године издато 38.761 
радних дозвола држављанима БиХ у 
Словенији. 
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Будва: Kонференција о 
координацији и реформи 
социјалне безбједности 

Министар цивилних послова 
Босне и Херцеговине Средоје Но-
вић  учествовао је  у раду Треће 
министарске конференције о 
координацији социјалне без-
бједности и реформи социјалне 
безбједности, која је 12.10.2010.
године одржана у Будви. Министри 
су на конференцији  потписали 
Декларацију о координацији со ци-
јалне бе збједности у Југо исто чној 
Евро пи. 

БиХ-Турска: Унапређење 
сарадње у области здравства 

Обнова вјерских објеката

Делегација Министарства здра-
вља Републике Турске боравила 
је 28.10.2010.године у радној по-
сјети Босни и Херцеговини. Посјета 
је договорена на нивоу Мини ста-
рства цивилних послова БиХ и 
Министарства здравља Републике 
Турске и представља први корак на 
имплементацији Споразума о сарадњи 
у области здравства између Савјета 
министара БиХ и Владе Републике 
Турске који је потписан 11. маја 2010. 
године. 

Меморандум о разумијевању, 
којим су обезбјеђена средства за 
обнову три вјерска објекта,  по­
тпи сали су 20. септембра  2010.
године у Сарајеву министар ци­
ви  лних послова БиХ Средоје 
Новић, резидентни координатор 
УН у БиХ Јуриј Афанасијев, Ње­
гово преосвештенство епископ за­
ху мско­херцеговачки и при мо  рски 
Григорије, провинцијал Фрањевачке 
провинције Босне Сре брене фра 
Ловро Гавран, муфтија бањалучки 
Едхем Чамџић те енти тетски 
министри надлежни за обла ст 
културе Антон Касиповић и Га­
врило Граховац.

Министар Новић je након цере-

моније потписивања Mеморандума 
ре  као да су ова три објекта веома 
зна чајна и да њихова обнова до-
приноси изградњи повјерења и јачању 
мултикултуралног дијалога, који је 
кључ рјешења у БиХ. Он је позвао 
донаторе да подрже обнову ова три 
вјерска објекта и захвалио онима који 
су то већ учинили, те изразио наду 
да ће и друге међународне инсти-
туције, а посебно Европска комисија, 
препознати сектор културе као поте-
нцијал и подржати пројекте из ове 
области.

Представници три вјерске заје-
днице сматрају да је ово озбиљна по-
рука народима и вјерницима које пре-
дстављају.

БиХ-Румунија: 
Потписан 
Споразум о 
културној сарадњи

Министар цивилних послова 
Босне и Херцеговине Средоје 
Новић и амбасадор Румуније у 
БиХ Данијел Бану потписали 
су 26.10.2010.године у Сарајеву 
Споразум о културној сарадњи 
између Савјета министара БиХ 

и Владе Румуније. Споразумом 
се обје стране обавезују 
да подстичу и подржавају 
размјену и сарадњу надлежних 
институција у области културе, 
да  размјењују информације 
о културном животу у својим 
земљама и о међународним 
дешавањима која се организују 
у обје земље и подстичу учешће 
својих представника на овим 
догађајима.
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HEA na Generalnoj skupštini ENQA-e

Obuka za samoevaluaciju

Konsultacije o standardima 
u visokom obrazovanju

Sedma generalna skupština Ev­
ropske asocijacije za obezbjeđivanje 
kvaliteta u visokom obrazovanju 
(ENQA)  održana je 23. i 24. sep­
tembra 2010. godine u Helsinkiju.  
Domaćin skupa bio je Finski savjet  za 
evaluaciju visokog obrazovanja. Agen­
ciju za razvoj visokog obrazovanja i 
obezbjeđivanje kvaliteta (HEA) pred­
stavljao je direktor prof. dr Nihad 
Fejzić.

Ovogodišnja generalna skupština 
protekla je u znaku obilježavanja 
desetogodišnjice postojanja  ENQA-e, 
koja je osnovana 2000. godine kao mreža 
agencija na državnom nivou.  

ENQA je osnovana s ciljem pro-
mocije evropske saradnje na polju 
obezbjeđivanja kvaliteta, razmjene in-
formacija i iskustava koja se odnose na 
obezbjeđivanje kvaliteta u visokom ob-

razovanju.
U februaru ove godine HEA je post-

ala pridruženi član ove prestižne asoci-
jacije za obezbjeđivanje kvaliteta u viso-
kom obrazovanju. Punopravno članstvo 
ENQA-e jedan je od najvažnijih ciljeva 
HEA-e u narednom periodu.

U organizaciji Agencije za razvoj 
visokog obrazovanja i obezbjeđivanje 
kvaliteta (HEA), u Sarajevu je od 27­
29.oktobra 2010. godine održana radi­
onica pod nazivom „Unutrašnji sistem 
kvaliteta – kako pripremiti samoeval­
uacioni izvještaj“. Učesnici radionice, 
čiji cilj je bila obuka o načinu pripreme 
samoevaluacionog izvještaja, bili su 

predstavnici visokoškolskih ustanova 
u Bosni i Hercegovini ­ koordinatori 
za obezbjeđivanje kvaliteta.

Obraćajući se učesnicima radionice, 
direktor Agencije  prof. dr Nihad Fejzić 
rekao je da ova radionica predstavlja 
jednu od fi nalnih aktivnosti koje je Agen-
cija provodila u proteklom periodu za 
pripremu univerziteta u BiH za početak 
procesa akreditacije. 

Radionica je  organizovana u okviru 
projekta „Podrška uspostavljanju i funk-
cionisanju Agencije za razvoj visokog 
obrazovanja i obezbjeđivanje kvaliteta 
2009-2011“, koji fi nansira Austrijska 
razvojna agencija – ADA.

Agencija za razvoj visokog obra-
zovanja i obezbjeđivanje kvaliteta završila 
je javne konsultacije o prednacrtu doku-
menta “Minimalni standardi i normativi 
u visokom obrazovanju u BiH”.  Tokom 
septembra, oktobra i novembra  održano 
je 14 javnih konsultacija sa svim zain-
teresovanim stranama u visokom ob-
razovanju, nadležnim ministarstvima, 
Odjeljenjem za obrazovanje u Vladi Brčko 
Distrikta BiH, prosvjetnim inspektoratima, 
menadžmentom, akademskim osobljem i 
predstavnicima studenata visokoškolskih 
ustanova u BiH, te ekspertima sa liste 

stručnjaka koji će provesti proces akredit-
acije visokoškolskih ustanova u BiH.

Ovaj dokument određuje minimalne 
standarde u oblasti visokog obrazovanja 
koji se odnose na tehničke i ljudske resurse.

BiH-Srbija: Socijalno 
osiguranje za 
nezaposlene

Direktor Agencije za rad 
i zapošljavanje Bosne i Her­
cegovine  Adnan Delić i di­
rektor Nacionalne službe 
za zapošljavanje Republike 
Srbije  Dejan Jovanović  pot­
pisali  su 2. novembra  2010. 
godine u Beogradu Opera­
tivni protokol kojim se regu­
liraju način i postupak za 
efi kasno provođenje odredbi 
Sporazuma između Bosne i 
Hercegovine i SR Jugoslavije 
o socijalnom osiguranju u 
dijelu koji se odnosi na oblast 
nezaposlenosti. 

Novina koju donosi pot-
pisani operativni protokol 
jeste defi niranje izjave za ona 
lica koja ne posjeduju radnu 
knjižicu ili nemaju upisan ili 
zaključen staž osiguranja. Izja-
va se može dobiti u nadležnim 
entitetskim službama za 
zapošljavanje u BiH, a ovjer-
avaju je općinski organi, a u 
Republici Srbiji Nacionalna 
služba za zapošljavanje. Svi 
podaci će se provjeravati i 
dostavljati drugoj državi ugov-
ornici najduže u roku od 60 
dana od dana prijema zahtje-
va u drugoj državi ugovor-
nici. Također, dogovoreno je 
da BiH i Srbija na godišnjem 
nivou međusobno razmjenjuju 
obavještenja o broju primljenih 
zahtjeva i potvrda o periodi-
ma osiguranja ostvarenim u 
državama potpisnicama.

Pored potpisanog opera-
tivnog protokola, delegacije su 
razgovarale i o nastavku sarad-
nje na razmjeni informacija 
o stanju na tržištima rada, o 
mogućnostima razmjene radne 
snage ove dvije države, kao i o 
saradnji u pripremi i realizaciji 
Projekta prekogranične sarad-
nje.
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Glasnogovornici i 
novinari u posjeti Briselu

Predstavnici Odjela za od­
nose s javnošću u agencijama za 
sprovođenje zakona, kao i novi­
nari više novinskih i televizijskih 
redakcija iz BiH, posjetili su 
Brisel i sastali se sa veleposlan­
ikom Misije BiH pri Europskoj 
uniji  Osmanom Topčagićem.

Cilj posjete koju su organizirala 
Policijska misija Europske unije u 
BiH,(EUPM)  je upoznavanje pred-
stavnika institucija i medija iz BiH, 
sa ustrojem i načinom funkcioniran-
ja institucija Europske unije.  

FIPA i BH Airlines zajedno na promociji BiH

Roderick Moore u posjeti Graničnoj policiji BiH

Direktorica Agencije za unapređenje 
stranih investicija u BiH (FIPA) Jelica 
Grujić i direktor Javnog preduzeća 
BH Erlajnz Amir Jažić potpisali su 
30.11.2010. godine u Sarajevu Memo­
randum o saradnji u oblasti promocije 
i marketinga.

Prema potpisanom memorandumu, u 
okviru svojih nadležnosti i mogućnosti  
FIPA i BH Erlajnz će zajednički promo-
visati BiH s ciljem poboljšanja imidža i 
predstavljanja kao destinacije atraktivne za 
strana ulaganja.

U okviru zajedničkih promotivnih ak-
tivnosti  BH Erlajnz će putem Infl ajt maga-
zina distribuirati  promotivne materijale 
FIPA-e o tome zašto investirati u BiH. Biće 
predstavljeni sektori koji bi mogli da privu-
ku značajne investicije, poput energetskog 
sektora, turizma, poljoprivrede i industrije 
auto-dijelova.

Direktor Granične policije Bosne i 
Hercegovine  Vinko Dumančić primio 
je 19.11.2010. godine  prvog zamje­
nika visokog predstavnika  Rodericka 
Moorea u Glavnom uredu GP BiH. 

Direktor Dumančić informirao je 
gosta o radu, organizaciji i funkcioni-
ranju GP BiH.   

Tokom razgovora  direktor Granične 
policije istakao je da ova policijska 
agencija ulaže znatne napore u cilju 
osiguravanja uvjeta za što sigurnije i 
efi kasnije provođenje granične kon-
trole, kao i u borbi protiv svih oblika 
prekograničnog kriminaliteta. Naglasio 

je i značaj dobro uspostavljene sarad-
nje sa svim policijskim agencijama i 
drugim institucijama u BiH i regionu. 
On je, također, dodao kako je saradnja 
Granične policije s OHR-om, kao i s 
ostalim međunarodnim institucijama u 
BiH, u proteklom periodu bila izuzetno 
plodonosna, pa je izrazio nadu da će se 
takva saradnja nastaviti u cilju jačanja 
kapaciteta ove institucije. 

Moore i Dumančić složili su se da je 
koordinirana saradnja nužna i da pred-
stavlja imperativ u stvaranju sigurnog 
okruženja za sve ljude koji prolaze i bo-
rave u našoj zemlji.

Zašto investirati 
u Bosni i Hercegovini

Zato što posjedujemo:
-Prirodna bogatstva i ljepote, 

jezera, rijeke, termalne i mineralne 
izvore, poljoprivredno zemljište, 
šumska prostranstva; povoljan geo-
grafski položaj; obrazovanu radnu 
snagu, dugogodišnju tradiciju in-
dustrijske proizvodnje: rudarstvo i 
metaloprerađivačku industriju, drvnu  
industriju, automobilsku industriju; 
transparentno zakonodavstvo; niske 
poreze; niz potpisanih regionalnh i 
bilateralnih trgovinskih sporazuma;  
veliki broj raspoloživih proizvodnih 
objekata, industrijskih zona; valutu 
vezanu za evro...

Novinari završili 
ciklus radionica o 
EU integracijama 

Direktorica Direkcije za eu­
ropske integracije BiH Nevenka 
Savić i direktorica Nizozemske 
razvojne organizacije ­ SNV 
Šemsa Alić uručile su certifi kate 
novinarima koji su učestvovali 
u ciklusu radionica “Kako 
izvještavati o EU”.

Certifi kate su dobili novinari iz 
jedanaest medijskih kuća u BiH.

Direktorica je izrazila 
očekivanje da će ova skupina no-
vinara dalje inicirati europske teme 
kako bi građani mogli vidjeti koje 
su koristi, ali i izazovi na europ-
skom putu BiH. Dodjelom certifi -
kata i promocijom fi lma završen je 
prvi ciklus od sedam sarajevskih i 
jedne briselske radionice. 
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EK objavila Paket proširenja 
Evropska komisija je 9. novem­

bra objavila „Paket proširenja 
2010­2011“, prvi nakon stupanja 
na snagu Lisabonskog ugovo­
ra. Paket proširenja ove godine 
pokriva zemlje Zapadnog Bal­
kana, Island i Tursku i sastoji se 
od sledećih dokumenata: „Strate­
gija proširenja i ključni izazovi 
2010­2011.“, mišljenja Evropske 
komisije o zahtjevima za puno­
pravno članstvo Crne Gore i Al­
banije sa zaključcima i preporu­
kama, te izvještaja o napretku za 
zemlje kandidate (Hrvatsku, Tur­
sku, Makedoniju i Island) i zem­
lje potencijalne kandidate (Bosnu 
i Hercegovinu, Srbiju i Kosovo u 
okviru rezolucije UNSB 1244).

Nacrt revidiranog AP 1
U organizaciji Tima tehničke 

pomoći Delegacije EU u BiH, koji 
pruža pomoć  Uredu koordinatora 
za reformu javne uprave,  na radi­
onici  održanoj 16. 12. 2010. godine 
u Sarajevu je  entitetskim koordi­
natorima i koordinatoru reforme 
javne uprave Brčko distrikta BiH, 
kao i članovima nadzornih timova 
predstavljen Nacrt revidiranog 
Akcionog plana 1 Strategije re­
forme javne uprave u BiH.

­ Revidiranim Akcionim pla­
nom 1, odnosno novim mjerama i 
aktivnostima javna administracija 
u našoj zemlji bit će ojačana i 
spremna odgovoriti evropskim 
zahtjevima,   ali i bliža građanima 
kao i poslovnoj zajednici­naglasila 
je koordinatorica za reformu javne 
uprave u BiH  Semiha Borovac i 
dodala da su reviziji  AP 1 pretho­
dile iscrpne analize stanja u svih 
šest reformskih oblasti.

Revidirani AP 1 Strategije re­
forme javne uprave u BiH treba da 
usvoje Vijeće ministara BiH, vlade 
entiteta i Brčko distrikta BiH.

Ugovori o grant sredstvima u okviru programa  
prekogranične saradnje Srbija - BiH 

Ugovor o realizaciji projekta “Transponiranje 
EU zakonodavstva u pravni sistem BiH“

Delegacija Republike Srbije posjetila IDDEEA-u

Prvi ugovori o grant sredstvima u 
okviru programa prekogranične sarad­
nje Srbija ­ Bosna i Hercegovina pot­
pisani su 20. novembra na Zlatiboru sa 
korisnicima čiji su projekti odobreni za 
financiranje u veoma uspješnom Prvom 
javnom pozivu za dostavljanje projekt­
nih prijedloga. Ugovore su potpisali  šef 
Delegacije Evropske unije u Repub­
lici Srbiji Vincent Deger sa korisnicima 
koji dolaze iz Republike Srbije, te Boris 
Jaročevič, otpravnik poslova Delegacije 
Evropske unije u Bosni i Hercegovini sa 
korisnicima koji dolaze iz Bosne i Her­
cegovine. 

Za Program Srbija – Bosna i Her-
cegovina podnijeta su 74 projektna pri-
jedloga, a raspoloživa sredstava iznose 
3.240.000 eura, od čega 1.260.000 eura 
za BiH, a 1.980.000. eura za Srbiju. 

Državna koordinatorica za reformu 
javne uprave u BiH Semiha Borovac 
i direktor ZAMM media Consulting 
Muamer Muftić potpisali su 8.decembra 
u Sarajevu ugovor o realizaciji projekta 
„Transponiranje EU zakonodavstva u 
pravni sistem BiH“.  

Projekat vrijedan 338.250 KM bit će fi-
nansiran iz Fonda za reformu javne uprave. 
Njegovom realizacijom ispunjava se jedna 
od mjera iz Akcionog plana 1 Streategije 
reforme javne uprave i to iz oblasti Izrada 
politika i koordinacijski kapaciteti.  Part-
ner u realizaciji projekta je Direkcija za 

evropske integracije BiH.  Borovac je is-
takla da je cilj projekta edukacija državnih 
službenika koji su uključeni u zakono-
davne aktivnosti u organima i institucijama 
na državnom, entitetskim i nivou Brčko  
distrikta i radnim grupama za evropske 
integracije kako bi ovladali vještinama i 
znanjima koja su im potrebna u procesu 
harmonizacije domaće legislative sa legis-
lativom EU.   Oko 400 državnih službenika 
na sva četiri upravna nivoa u BiH, kako 
je to predviđeno projektom, bit će educi-
rano o načinima, vrstama i tehnikama 
usklađivanja zakonodavstva kako bi bili 
u prilici da u konkretnim slučajevima 
primjene najpogodnije principe i kako bi 
domaći pravni akt bio provodiv i efikasan. 
Bit će im prezentirana relavatna znanja i 
vještine kako bi se postiglo potpuno razu-
mijevanje pravnog naslijeđa EU i njegove 
pravilne transpozije u bh. pravni sistem. 
„Sve ovo će omogućiti jednostavniji pro-
ces usklađivanja domaćeg zakonodavstva 
sa zakonodavstvom EU, a što se i očekuje 
od BiH u procesu pridruživanja“, kazala je 
Semiha Borovac. Implementacija projekta 
trajat će 10 mjeseci.

Delegacija Republike Srbije, koju 
čine predstavnici Ministarstva spoljnih 
poslova, MUP­a i Uprave granične 
policije Republike Srbije, posjetila je 
10.12.2010. godine Agenciju za identifi­
kacione dokumente, evidenciju i razm­
jenu podataka BiH (IDDEEA), s ciljem 
unapređenja regionalne saradnje.

Menadžment IDDEEA-e je delegaciju 
Srbije upoznao sa načinom funkcionisanja 
sistema za izdavanje ličnih dokumenata u 
BiH, kao i sa aktivnostima koje su provedene 

u procesu uvođenja biometrijskih pasoša.
Ovom prilikom upriličen je i obilazak  

Centra za skladištenje, personalizaciju i 
transport ličnih dokumenata u Banjaluci.

Zaključeno je da je Bosna i Hercegov-

ina učinila veliki iskorak u oblasti identi-
fikacionih dokumenata, te da saradnja i 
razmjena iskustava između institucija BiH 
i Srbije u ovoj oblasti može biti od velike 
koristi za obje države.

Tokom proteklih osam godina u organizacionim jedinicama CIPS-a i IDDEEA-e 
personalizovano je više od 7 miliona ličnih karata, 3 miliona vozačkih dozvola i 2 
miliona pasoša. Uspostavljen je sistem registracije vozila, mreže za prenos podataka, 
registracije birača, povezano je više od 320 različitih institucija svih nivoa vlasti u 
BiH na više od 720 fizičkih lokacija i sa  više od  10.000 službenika.
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Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine:  http://www.mfa.gov.ba
Ministarstvo fi nansija i trezora Bosne i Hercegovine:  http:// www.trezorbih.gov.ba
Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine:  http://www.msb.gov.ba
Ministarstvo odbrane Bosne i Hercegovine:  http:// www.mod.gov.ba
Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine:  http:// www.mpr.gov.ba
Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine:  http:// www.mvteo.gov.ba
Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine:  http://www.mkt.gov.ba
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine:  http:// www.mhrr.gov.ba 
Ministarstvo civilnih poslova Bosne i Hercegovine:  http:// www.mcp.gov.ba
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